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	ВСТУП
       Наша Дніпропетровська область славиться митцями слова: поетами, письменниками, прозаїками, драматургами, літературознавцями, перекладачами.
       Серед відомих письменників Дніпропетровського регіону є Пронченко Михайло Сергійович, Іван Манжура, Євген Романов, Світлична Ганна, Романченко Трохим Миколайович і т.д. Також, наш регіон має багато сучасних талановитих письменників та поетів, які тільки на шляху до своєї популярності.
       Сьогодні ж мова піде про українську мужню поетесу, другу «Лесю Українку» нашого часу – Ганну Павлівну Світличну. [Дод.А]    
       Дніпропетровщина має безліч талантів та обдарувань, вона уславлена іменами видатних людей, якими повинен пишатися кожен з нас. Поруч з цими іменами має право стояти й ім’я павлоградської поетеси – Ганни Павлівни Світличної, жінки, яка стала символом честі і відваги свого часу. 
       Ганна Світлична – надзвичайна поетеса, життєвий і творчий шлях якої захопить дух та защемить серце. Це феноменальна особистість, котра будучи прикутою до ліжка з дитинства мала наснагу творити і стати відомою. 
       Дана курсова робота носить високу актуальність своєї теми, оскільки ми досліджуємо життєвий і творчий шлях нашої землячки, мужньої та незламної поетеси.
       Мета роботи: визначити роль Ганни Світличної в українській літературі.
       Предметом дослідження є вивчення творчого та життєвого шляху, лексики творів поетеси. 
       Об'єктом дослідження є визначення лексичних та мовних особливостей творів Г.П. Світличної.
       Завдання, які постають перед нами в ході даної роботи: 
1. Дослідити життєвий і творчий шлях Ганни Павлівни Світличної. 
2. Розглянути біографію поетеси.
3. Визначити її значення в українській літературі.
4. Ознайомитися з творчістю поетеси: розглянути збірки її творів, ознайомитися з особливостями творів.
5. Розглянути мову творів поетеси: рима, художня мова віршів, мелодика, лексичний рівень, поетичний стиль, космохімічна лексика.
6. Зробити об’єктивні висновки щодо творчості та мови творів поетеси, її вкладу в розвиток української літератури.























РОЗДІЛ 1. ДОСЛІДЖЕННЯ ЖИТТЄВОГО І ТВОРЧОГО ШЛЯХУ ГАННИ ПАВЛІВНИ СВІТЛИЧНОЇ
       Ганна Світлична — особистість в українській літературі феноменальна. Життя її гідне подиву і захоплення навіть без принадних лаврів поета. З п’ятдесяти шести прожитих років сорок дев’ять Світлична була прикута до ліжка тяжкою хворобою, та з її чистих, пронизаних сонцем, грозою, духом степу й солончаків поезій навряд чи хто з непосвячених у цю долю сказав би, що їх авторка стільки років провела у чотирьох стінах. У всіх своїх книжках Ганна Світлична, за її власним висловом, „прагла навшпиньки дістати високості неба”, — і це їй вдалося. [3; C.306]
       Біографія поетеси відображена в її віршах. У них перелились думки, почуття, переживання, в них втілилась душа слабкої фізично, але сильної духом жінки. [5]
       Поезія Світличної цікава й повчальна як історія серця, яке вміє страждати так, що страждання робить його не жорстокішим, а, навпаки, гуманнішим. Розгубленості, безсиллю тут протиставлено мужність і людяність. Це, звісно, не дається легко—в тяжкому подоланні відчаю, болю, гіркоти. І кожен крок у душевному вдосконаленні, як і кожен сплеск творчості, — то свого роду виграний бій. У цій боротьбі з життєвими обставинами, а можливо, із собою, поетесі необхідна моральна підтримка. Вона шукає і знаходить її у високих зразках мужності, які виявилися в найнапруженіші моменти історії. Тож не випадково в коло героїв входять і червоний комісар, розстріляний на світанні, і жінка, що, стримуючи сльози, проводжає на фронт чоловіка. [6]
       




1.1. Ранні роки життя Ганни Павлівни Світличної
       Ганна Павлівна Світлична – майбутня поетеса України, народилася 20 квітня 1939 року в Павлограді, на Дніпропетровщині. Народилась вона звичайною здоровою дитиною – прудконогим, непосидючим, неграмотним дівчам – доходжувала, добігувала свої останні кілометри по рідній землі. [5]   
       Зростала вона в трудовій, майстровитій сім`ї. Її дід до 1917 р. був знаний на всю Катеринославську губернію. Виготовляв скрині, які йшли нарозхват – яка ж бо без скрині дівча на виданні. Без скрині й заміж тоді не виходили. Тому в діда завжди були замовлення. Мав він п`ять синів, вони дружно допомагали батькові, тож по чесному труду жили заможно. Він просто трудився і мав добрий заробіток за свій труд. Під час революції більшовики оголосили діда Матвія «дрібно-буржуазним елементом» і відібрали будинок. Помер дід із золотими руками у бідності. Батько Ганни – Павло Матвійович теж виготовляв скрині, але займався цим потай, щоб і його, бува, не оголосили таким самим «елементом». Коли ж і над ними нависла загроза, з жалем кинув це діло, і відтоді жили на саму лише нужденну зарплату.   
       Дитинство Ганни Світличної прийшлося на лихі воєнні роки. У 1945 р. неждано-негадано з нею трапилось лихо. Рятуючись від фашистів, мати її разом з дітьми сиділа в погребі. Там було дуже холодно і сиро. Спершу в дівчини заболіла голова, підскочила температура, вона злягла. Думалось що проста застуда, і через день-два дитина стане на ноги, але не стала.
      Хворіла вона довго і тяжко, із 7-річного віку зовсім нерухома. Хто зустрічався з Світличною особисто, той пам`ятає, що голова в неї була дорослої людини, а тіло 7-річної дівчинки. Крім того, майже не діяли руки, пальці на руках дуже покрутила хвороба. Сама себе вона звичайно доглянути не могла, за нею весь час доглядали. Але знаходячись в тяжкому стані, Галина Павлівна знайшла в себе сили, піднялася над своїм болем і стала видатною поетесою свого часу. [6]


1.2.Біографія письменниці
       Ганна Павлівна була прикута до ліжка з 7 років. На ноги більше ніколи не ставала.
       В неї була така хвороба, як поліомієліт - гостре інфекційне захворювання, що уражає переважно центральну нервову систему. 
      Ріст припинився. Про те, що можна ходити й бігати, дівчинка мусила забувати. А втім, як сказали лікарі, такі довго не живуть, максимум десять років. Вона жила, тож мусила звідтоді пити свою гірку чашу, якій ніколи не було дна. По звідтоді й до останньої миті свого життя піввіку була прикута до ліжка. Мати Ганни Павлівни пішла з цього світу рано, коли дівчині не виповнилося й тринадцяти. Батько, аби не жити удівцем, оженився вдруге і, як водиться, привів до хати мачуху. 
      Прийшовши в сім`ю Павла Світличного, мачуха доглядала його дочку, як рідну. За мачухою Ганнуся, за її власними зізнаннями «і горя не знала».  [2; C. 379]
      Батько помер у 1989 році, коли поетесі виповнилося 50 років. 
      Коли Ганна Світлична стала відомою не лише в своєму місті, й в усій Україні, за неї взялась влада, спілка письменників, з’явилася кваліфіковані лікарі, і тоді у Ганни з’явилася квола надія на порятунок. Не на те, що вона буде ходити, але що сидітиме – так, обережно їй обіцяи. Лікарі хотіли наростити їй м`язи і посадити. Хай і в ліжку залишиться, але ж не лежатиме! О, як вона мріяла бодай про це! Не дуже багато вона просила у долі, у життя, у медицини, у Бога - лише сидіти. Не збулося... Кілька важких операцій зробили фахівці, медичні "світила", операції болючі, тяжкі... Не з`явилися в неї м`язи, руки - ноги так і лишилися їй непідвладними... Вона все зрозуміла і приречено мовила: "Досить! Медицина на мені потренувалася, рештки сил берегтиму для себе. Мені ще треба жити і писати, у мене стільки задумів - життя не вистачить".  [4; C. 237]
     Вірші почала писати в 19 років. Поетеса швидко пішла в гору, стала відомою. Про неї почали писати, її охоче друкували, видавали збірку за збіркою, з`явилося вибране, премія... Вона страшенно боялася: а раптом до неї виявлять знижку? А як же прикута до ліжка, мужня жінка. Вимагала до себе однакового ставлення: як до інших, так і до неї. 
      Процес писання в неї був непростим - на грудях дощечка, на дощечці папір і неслухняні пальці обережно тримають олівця... Але більше писала подумки, в душі у серці, безсонними ночами, коли з усіх боків у пітьмі її обступали безнадія і відчай. [1]
      Український письменник Валентин Чемерис так згадував про Ганну Павлівну: "П`ятдесят років вона пролежала прикутою до ліжка - без надії і сподівань. Зовні завжди рівна, витримана, привітна, а що в неї було на душі - то вже її таємниця. Бувало, йдем до неї – осінь, занудлива ліжичка, світ сірий, одноманітний, на службі непереливки, - а приходити до неї, сядеш біля ліжка і починаєш удавати бадьорість, аби її не засмутити. А вийдеш і справді збадьореним - Ганнуся своїм оптимізмом будь-кому могла настрій вирівняти. Коли він спитав, що її покликало до поезії, Ганна Світлична відповіла: "Розум. Мої щоденні й щонічні роздуми, як мені далі жити на спині в нерухомому, немічному стані. Хотіла бути корисною людям. Наївна віра в мені була, що все це комусь потрібно. Надто великого значення надавала своїй поезії. Тепер оцінюю її скромно. 
      Але саме поезія мене рятує. Якось я підслухала розмову лікарів: вони дивувались, що я все живу. За медициною я не могла так довго жити – хіба що якийсь десяток література. А я жила, наперекір усьому... і десять література, і двадцять, і тридцять, і сорок... І сьогодні ще, бачите, живу. І завтра збираюсь жити. А тримала й тримає мене в цьому світі лише поезія - подруга моя, сестра, мати – спасительниця моя у царстві людей. Без неї зачахну, як рослина без води. Та ще тримає мене віра у людей, у добрий світ". [2; C. 379]
      Померла Г.П.Світлична 11 листопада 1995 р. рано вранці на п’ятдесятому році свого життя. [1]

1.3.Життєві події котрі спонукали поетесу до написання віршів
      Ганну Павлівну Світличну називають другою «Лесею Українкою», тому що не дивлячись на свою страшну хворобу, яка прикула її до ліжка, вона мала змогу творити, писати, спілкуватися з людьми. 
       Її знайомі казали, що вона ніколи не жалілася на свій недуг і, навпаки, підтримувала інших людей, вміла вислухати, дати пораду, вона була як психолог, після розмови з нею відчуваєш себе набагато легше.
       Що ж до віршів поетеси, то вони, здебільшого, автобіографічного характеру. Також, деякі з них присвячені материнській любові, любові до друга, батька, Батьківщини і т.д. 
       Не дивлячись на те, що талант письма Ганна Павлівна відкрила в собі аж в 19 років, вона вміло і вправно підбирала слова, вона ніби пацьорки, уміло нанизувала їх на нитку, використовувала різні відтінки мовлення, яскраві прикметники, засоби літературної мови та віршування.
        Отже, можна зробити висновок, що поетеса була дійсно надзвичайною і як поет, і як людина. 
       Основні проблеми, які поетеса висвітлювала в своїх віршах – це любов та надія. Оскільки, Ганна Павлівна будучи прикутою до ліжка отримувала цю любов від батьків, а після смерті, від мачухи, котра замінила їй матір, від друзів, колег, приятелів. І цю любов поетеса поклала у свої вірші разом із часточкою своєї душі. Її вірші наповнені глибоким змістом та контекстом. В своїх віршах поетеса показала любов до матері, до батька, до Батьківщини, до друга та розкрила тему кохання.
       Тему надії Ганна Павлівна зачіпала, показуючи свою надію на одужання, на те, що біль мине і все закінчиться немов сон. Як вона писала в своєму вірші: «...Надіє, о надієчко, – мовчу. Спокутонько, спокуто, – ще покаюсь!».
       Але, не дивлячись на те, що діапазон тем, котрі поклала Ганна Павлівна в свої вірші не такий великий, її вірші не є однотипними, навпаки – вони багатогранні і дуже цікаві. Гортаючи сторінки збірок віршів ми немов гортаємо душу поетеси
РОЗДІЛ 2. ТЕОРЕТИЧНІ ЗАСАДИ ДОСЛІДЖЕННЯ ЛЕКСИКИ ПОЕТИЧНИХ ТВОРІВ
       За своє життя, Ганна Павліна, будучи в критичному стані, видала 11 збірок своїх віршів. Вона невпинно і невтомно писала, трудилася і викладала свою душу у віршах. 
       Хоча вірші поетеса почала писати аж в 19-річному віці, вона швидко пішла в гору, стала відомою. Про неї почали писати, її охоче друкували, видавали збірку за збіркою, з`являлося вибране, премія. Вона дуже боялася, щоб до неї не виявили знижку, як до інваліда, тому вимагала до себе такого ж ставлення, як і до інших.
       Процес написання її віршів був доволі не простий – на грудях дощечка, на дощечці аркуш паперу і в неслухняних пальцях обережно тримався олівець.
       Але більше Ганна Павлівна писала подумки: серцем, душею, особливо темними ночами коли відчай брав над її тендітною душею верх.
      Поетеса, хоча спочатку була не дуже відомою, але вона привабила велику кількість дослідників та критиків, котрих зацікавила її творчість. І, вона вимагала ставлення до себе такого, як і до інших. Щоб хвалили чи критикували на рівні і не робили їй знижку через стан її здоров’я.







2.1. Поетичні збірки поетеси та дослідники, котрі дослідили поетичну лексику творів Г.П. Світличної
           Ганна Павлівна Світлична за своє не довге життя видала 11 поетичних збірок. 
1. «Стежки неходжені весняні» (1961 р.)
2. «Золоте перевесло» (1963 р.)
3. «Сонячні причали» (1966 р.)
4. «Дозрівання» (1969 р.)
5. «Кольори» (1970 р.)
6. «Доброго ранку» (1972 р.) – збірка для дітей
7. «Літозбір» (1973 р.)
8. «Кордони серця» (1974 р.)
9. «Сьогодні! І завжди» (1978 р.)
10. «Зором серця» (1980 р.)
11. «Свято калини» (1988 р.) – вибране. [7]
12.  «Терновий»
13. «І буде літ»
14.  «Іній»
       У 1978 році за збірку «Літозбір» Ганна Павлівна Світлична була удостоєна Республіканської комсомольської премії імені Миколи Островського. 
      Головною тематикою цих збірок є:
· Мужність і стійкість;
· Людська бездушність;
· Хліб;
· Любов до вірного друга;
· Сонце – символ життя, щастя і волі;
· Любов до батьківщини;
· Любов до матері;
· Любов до батька;
· Кохання;
· Глибина людської душі.
Дослідники, котрих зацікавила творчість Г.П. Світличної
        Творчість Ганни Павлівни Світличної зацікавила багатьох дослідників та критиків. 
       Поезією Ганни Світличної цікавилася дослідниця, літературознавець Наталія Кащук. Вона писала про збірку «Літозбір»: «І в моїй уяві поставала поетеса замисленою і доброю, такою доброю і чулою до всього світу, що до неї промовляли дерева і трави, сонце і води, птиці й звірі. Вона взяла в своє серце і біль отієї вільхи, що мріяла стати скрипкою, а стала протезом для воїна-інваліда, і стогін землі, в котрій і досі риють могили для полеглих в новітніх війнах, і боліло їй, як хліб згодовували свиням - отой хліб, що його, мов свято, творили люди, що вечеряють отам, при блакитній скатертині вечора, і боліла бездумність ровесників, студена нейтральність недорік, котрим байдуже про все на світі - їхня хата скраю». Ці слова навіть помістили на початку збірки авторки.
       Б. Щавурський також досліджував творчість Ганни Світличної і писав про неї результати свого літературного дослідження в своєму двотомнику «Червоне та чорне» в онтології «Femininum». У своєму дослідженні, літературознавець поставив Ганну Світличну на рівні з такими відомими поетесами як Леся Українка, Ліна Костенко, Ганна Паламарчук.
        Також, поезію Світличної досліджували відомі мовознавці та перекладачі, такі як І,П. Ющук, В.С. Ващенко, С.І. Корнєєв та ін.
       Отже, ми можемо зробити висновок, що поетеса була доволі відомою в своїх колах та є достойною шани.







       
2.2. Характеристика творів поетеси
       Твори Ганни Світличної часто порівнюють з творами Лесі Українки та Ліни Костенко. Схожість Світличної і Лесі Українки полягає лише в тому, що обидві поетеси пройшли складний життєвий шлях самопожертви в ім’я України. Доля послала їм складне випробування у вигляді тяжких хвороб, але натомість наділила їх поетичним талантом. Твори цих двох поетес дуже схожі, тому що вони писали через біль, розпач та надію. 
       Також, деякі твори Ганни Світличної дуже схожі за тематикою та лексичним наповненням з творами відомої поетеси Ліни Костенко. В їхніх творах присутня однотипна рима, яскраві прикметники та яскраво відображається тема кохання, любові до друга, батька, матері, брата та України. [9; C.34]
       У 1961 році вийшла перша збірка поетеси «Стежки неходжені весняні». Друга книжка поезій «Золоте перевесло» побачила світ у 1963 році. У передмові до третьої книжки «Літозбір» Наталя Кащук писала, що у творах Ганни Світличної відчувається дивне злиття людини з природою. За цю книгу у 1978 році поетеса отримала республіканську премію імені Миколи Островського. [9; C.35]
        В творах поетеси відчувається суворість до себе, самоосуд, страждання, глибоке почуття любові, пристрасть, іноді – виклик. Сила кохання, відчаю і вірності найбільше відчувається в поемі «Княжна».   [8; C.9] [Дод. Б]
       У літературі Світличну завжди захоплювала ідея «вічного оновлення душі». Ця ідея «запевнила в тому, що як нескінченна матерія, так нескінченні воля людини, дух, органічна потреба у творчості».
       Саме потреба творчості, мабуть, і викликала появу в наступні роки ще дванадцяти збірок поезій. 
       Як влучно зауважив свого часу критик С.Широков, «за всієї винятковості долі, Світлична далека від бажання повчати по праву страждання». Навпаки, сама гостро відчуває потребу вдосконалюватися. Як кожна небуденна особистість, вона буває часто невдоволена наслідками своїх моральних зусиль. В одному з найхарактерніших щодо цього віршів — «Максиму Рильському» — поетеса говорить про прагнення наслідувати його життя. «О, як навчитись людяності серця? Слабкій травині зрослій між камінь, як осягнути дуба височінь?» [10; C.12]. У віршах, присвячених Рильському, якого Світлична називає своїм улюбленим поетом, учителем, особливо відчутні оті сліди навчання на книжковій класиці, на яку зорієнтована вся творчість Світличної. Вона створила цілу низку справжніх перлин психологічної лірики, які не тільки гармонійністю форми, поетикою, лаконізмом, а й високою культурою почуття змушують згадати зразки класичної поезії. Зокрема, це стосується віршів про кохання.
       Поезія Світличної цікава й повчальна як історія серця, яке вміє страждати так, що страждання робить його не жорстокішим, а, навпаки, гуманнішим. Розгубленості, безсиллю тут протиставлено мужність і людяність. Це, звісно, не дається легко — в тяжкому подоланні відчаю, болю, гіркоти. І кожен крок у душевному вдосконаленні, як і кожен сплеск творчості, — то свого роду виграний бій. У цій боротьбі з життєвими обставинами, а можливо, із собою, поетесі необхідна моральна підтримка. Вона шукає і знаходить її у високих зразках мужності, які виявилися в найнапруженіші моменти історії. Тож не випадково в коло героїв входять і червоний комісар, розстріляний на світанні, і жінка, що, стримуючи сльози, проводжає на фронт чоловіка
       Надійну духовну опору знаходить Світлична у духовній величі геніїв. «І вже не знаю, у чиїм житті, з ким це було, з тобою чи зі мною? На барикади мужності круті встає дзвінка поезія до бою» [11; C.40]. Це з вірша Лесі Українці, яка, особливо близька поетесі своїм душевним складом і життєстійкістю. І, можливо, не без впливу вдачі й творчості великої поетеси зародилась і визріла та риса особистості ліричної героїні Світличної, яка стала для неї найорганічнішою і багато в чому визначальною.
       Ця особлива риса якраз і виявляє себе в тому, що муза Світличної принципово відмовляється оспівувати страждання. Міцно вкорінився в її плоть мотив, який є чи не найціннішим у поетеси: „Та знай: хто лічбу своїх літ юначих По знаках сумних розпочне вести, той серце намарне своє позначе Зарубкою неправоти” [12; C.51]. Виголошене в цих рядках буде повторюватися і в подальших віршах Світличної.
       Цілий цикл творів можна було б укласти з віршів Світличної, сповнених суму й печалі. («Розкладу на столі вечерю…», «Спомин», «Синій сніг», «А що ж збулось?», «Згадали клени: скоро осінь», тощо). Але не має замилування сумом і печаллю, а тим більше зробити їх джерелом натхнення. Всі ці поезії відбивають шлях самоусвідомлення й самовиховання ліричної героїні. Це шлях сильної вдачею людини до своєї єдино прийнятної для неї самої суті. «А я мовчала вперто і затято, Спивала вікон світло голубе. А я взяла і вигадала свято, тебе, моя поезія, тебе!» [13; C.12].
       То все вірші глибоко особистісні, а проте в них—вагомі уроки тієї ж таки мужності, цінні для нас. Недаремно слово «мужність» виникає в кожній критичній розвідці про поезію Світличної. Отож: „В дні затяжних важких своїх невдач, Коли розбито вщент усі загати, Я затамую в горлі тихий плач І солов’я плачем не дам злякати” [14; C.41].
       Є у Світличної ще яскравіша психологічна барва і ще гостріше виражена думка про небажання коритися лиху. Ось вона: «Пісне, посестрою любою Встань, мов криця, проти лиха Над бідою і над згубою. Регочись, моя утіхо! Щоби сміхом грізно зборене, З нами лихо засміялося» [15; C.50].
«Долання сміху плачем» для Світличної свідомо вироблений моральний принцип. Тому її поезії з таким мотивом мають своє місце і свою неповторність.
       








2.3. Художня мова віршів
       Вірші Ганни Світличної наповнені ритмом, римою, римуванням, яскравими прикметниками – епітетами, метафорами, гіперболами і т.д. 
       Деякі поеми є феєріями, що дуже подібно до поем Лесі Українки.
       Визначення художньої мови творів поетеси залежить від суб’єктивного сприйняття поезії. Якщо притримуватися певної схеми аналізу, то це допоможе більш конкретно структурувати художню мову твору. Єдиної схеми або плану аналізу віршованого тексту немає, але в будь-якому випадку він повинен показувати, наскільки добре і глибоко читач зрозумів вірш.
       Тематика віршів поетеси доволі різноманітна: про любов, дружбу, патріотизм, громадянську позицію. Інколи – про пейзажі і красу природи; інші – роздумами на філософські теми.
      Головна думка творів чи мотиви поезії, в основному – незламність людського духу, взаєморозуміння, вираження почуттів болю, кохання, симпатії, захоплення. 
       Ганна Павлівна вдається до численних засобів мови, а саме: звертання  [Дод.В1], метафора, гіпербола, . Також, автор активно використовує стилістичні фігури, тропи, ними було досягнуто ефекту багатогранного, яскравого і живого вірша. Риторичні запитання і звертання у творах підвищують увагу читача, а використання іронії говорить про глузливе ставлення автора до певної ситуації. аналіз особливостей композиції вірша.
      У віршах Світличної використовується використовується дидактична рима, за повнотою суголось – точна, від кількості слів, що римується – проста, залежно від місця рими у рядку – прикінцева, рими є граматично одногрупними.
Схарактеризуйте римо-ритмічні особливості (розмір, рима і ритм). Яке значення має використання того чи іншого розміра (рими) для досягнення автором поставлених цілей?
       У віршах яскраво відображається образ ліричного героя. Також, у вірші присутнє авторське «Я».
      Ганна Павлівна писала вірші, поеми та поезії. Прозу майже не писала.
      Автор віршів змушує нас задуматися над сенсом життя, місцем кохання, дружби в нашому житті, постановлює питання патріотизму та любові до Батьківщини. 











































РОЗДІЛ 3. ОЦІНКА ТВОРІВ ПОЕТЕСИ. ХАРАКТЕРИСТИКА ЛЕКСИКИ ТВОРІВ Г.П.СВІТЛИЧНОЇ. ТРОПИ В ПОЕЗІЇ ПОЕТЕСИ
       Кожна епоха уславлена іменами видатних жінок, серед них: княжна Ольга, Євпраксія, Роксолана, Маруся Чурай, Леся Українка, Ліна Костенко. Поруч з цими іменами має право стояти і ім’я Ганни Світличної. [18; C.34]
       «Ганна Світлична, без перебільшення, - явище. якого не знала жодна література світу. Своїм існуванням  вона немовби демонструвала тезу про первинність духу і вторинність матері. Інвалід з дитинства, квола тілом, ця жінка була велетнем духу», - пише голова Дніпропетровської письменницької організації Віктор Савченко. [16; C.8]
       Поезія Ганни Світличної перегукується зі словом – зброєю, словом – крицею геніальної української поетеси Лесі Українки, якій присвячує прекрасний вірш. [Дод.Г]
       У своїй творчості придніпровська поетеса  торкнулася багатьох тем. Тема любові до матері – це вічна тема. [Дод.Д]
      Фраза «Вічне все. Лиш матері – у нас не вічні», − викликає море почуттів, роздумів, переживань. Для Г. Світличної поезія, то ціле життя, ще не одне покоління вона дивуватиме своєю мужністю, силою волі і любов’ю до життя. [17; C.23]
       На запитання, що її покликало до поезії, Ганна Світлична відповідала:   «Роздуми. Мої щоденні й щонічні роздуми, як мені далі жити на спині у нерухомому, безпомічному стані. Хотіла бути корисною людям. Наївна теляча віра в мені була, що все це комусь потрібно. Надто великого значення надавала своїй поезії. Тепер оцінюю її скромно. Але саме поезія мене рятує.»
       




	3.1. Мелодика віршів Світличної	
       Мелодика вірша (від грецької «melodos» — пісенний) — один з яскравих проявів версифікаційної інтонації, що полягає у гармонійній модуляції тону голосу в поетичному мовленні (зниження — підвищення), розгорнута система інтонування (за Б.Ейхенбаумом) у поетичному синтаксисі, притаманна, зокрема, наспівному віршеві.
       Мелодичності віршові надає парокситонна рима, або її ще називають «жіночою». Вона надає закінченням рядків вірша м’якого звучання та своєрідної співучості.
      Парокситонною (жіночою) називається така рима, в якій наголос на
передостанньому складі (наприклад: бyду — забyде). 
       У віршах Ганни Світличної  широко використовується парокситонна рима. Тому, її вірші звучать ніжно, повільно, мелодійно, протяжно. [Дод.Е]
       Мелодика вірша, система підвищень і понижень голосу, використовуваних при організації віршованої мови. У окремих випадках мелодика буває канонізована і утворює основу системи віршування. Повна реалізація мелодики здійснюється лише при декламації; основа інтонаційного малюнка задається при цьому текстом, але деталі викладаються декламатором.
    В українському вірші під мелодикою зазвичай розуміються два роди явищ, які можна назвати мікромелодикою і макромелодикою. 
    Мікромелодика визначається при розчленовуванні віршованого періоду (рядка, двовірша, чотиривірша) в середині його голос зазвичай підвищується, в кінці знижується; усередині рядка на слабоударних стопах голос підвищується, на сильноударних – спадає. 
       Макромелодика визначається при побудові віршованого тексту (вірш, уривка поеми), в ньому можуть по-різному розподілятися пропозиції питальні, окличні (з висхідною інтонацією) і оповідні (з низхідною інтонацією), причому їх інтонаційна будова може і підкреслюватися, і приглушатися за допомогою періодичної будови, паралелізмів, антитез, повторів і т.п. Ці прийоми складаються в трьох основних типів інтонації вірша — декламатівний (наприклад, в оді), співучий (наприклад, в романсовій ліриці), говірний (наприклад, в байці), і деякі проміжні (елегія — між декламативним і співучим посланням — між декламатівним і говірним).     
       По інтонаційній класифікації виділяються лише два типи інтонації — співуча (пісенний і романсовий жанр) і говірна (ораторський і розмовний жанр). Мелодика — галузь малодосліджена.






















3.2. Лексичний рівень віршів поетеси
       Поетичний текст являє собою особливим образом організована мова. Мова розпадається на лексичні одиниці, і закономірно ототожнити їх зі словами природної мови, оскільки це найпростіше й членування, що напрошується, тексту на значимі сегменти. Однак відразу виявляються й деякі труднощі. Як текст на деякій мові: російський, естонський або чеському – вірш реалізує лише деяку частину лексичних елементів даної мови. Ужиті слова входять у більше велику систему, що лише частково реалізується в даному тексті
      Якщо ми розглядаємо конкретний поетичний текст, яким чином організована мова, то останній буде в ньому реалізований повністю. Те, що представляло частину системи, виявиться всією системою.
      Остання обставина досить істотна. Усяка “мова культури”, мова як деяка моделююча система претендує на універсальність, прагне покрити собою увесь світ і ототожнити себе з миром. Якщо ж які-небудь ділянки реальності не покриваються цією системою (наприклад, «низька природа» або «низька лексика» не входять в світ високої поезії класицизму), те, з її точки зору, вони оголошуються «неіснуючими».
       У результаті складається система, що характеризує дану культуру, мов-моделей, які перебувають між собою відносно ізоморфізму (подоби), взаємно вподібнюючись один одному як різні моделі єдиного об’єкта – усього мира
       У цьому сенсі, вірш, як цілісна мова, подібно всій природній мові, а не його частини. Уже той факт, що кількість слів цієї мови обчислюється десятками або сотнями, а не сотнями тисяч, міняє вагомість слова як значимого сегмента тексту. Слово в поезії «крупніше» цього ж слова в загальномовному тексті. 
       Склавши словник того або іншого вірша, ми одержуємо – нехай грубі й приблизні – контури того, що становить світ, з погляду цього поета.


3.3. Тропи поезіях Ганни Світличної
       Поетеса активно використовувала тропи в своїй лексиці. Вона впевнено вводила метафори, метонімії, гіперболи, анафори, епітети, порівняння і т.д.
        Метафора – це один із основних тропів поетичного мовлення.  Це перенесення ознак з одного предмета на інший. У метафорі певні слова та словосполучення розкривають сутність одних явищ та предметів через інші за схожістю чи контрастністю. 
        Метафора в творах Ганни Світличної: «Не литаврів - хотіла б я тиші і голосу . Не хвали , а вечірньої думи до скронь. Поливають дівчата в садах гладіолуси, Поливають роздмуханий вітром вогонь.» (Свілична 1 – Елегія)
        Метонімія – це Метонімія (грец. μετωνυμία — перейменування) — це слово, значення якого переноситься на найменування іншого предмета, пов'язаного з властивим для даного слова предметом за своєю природою.
       Наприклад, такий вислів, як «весь театр аплодував», містить у собі метонімію, виражену словом «театр». Це слово вжите тут не у прямому, а в переносному значенні, оскільки, кажучи так, ми маємо на увазі те, що аплодував не театр, а глядачі, які в ньому знаходилися. При цьому поняття «театр» і «глядачі» перебувають у тісному взаємозв'язку, виступаючи як близькі за самою своєю природою, реально, а не умовно, як це має місце в метафорі.
       Метонімія часто ототожнюється з метафорою, або розглядається як її різновид. Арістотель не виокремлював метонімії з метафори. Як окремий троп метонімію вперше використав римський оратор І століття нашої ери Квінтіліан. На відміну від метафори, метонімічне зіставлення предметів відбувається не за ознакою їхньої подібності, а за ознакою їхньої суміжності, тобто належності їх до одного кола явищ, до понять одного порядку, пов'язаних часовими, просторовими, причинно-наслідковими та іншими відношеннями. Метонімія широко використовується у віршованому та прозаїчному мовленні як місткий зображувально-виражальний засіб.
Розрізняють такі різновиди метонімії:
       Метонімія місця (в основі — заміщення назви об'єкта вказівкою на місце його знаходження). Наприклад: «Гомоніла Україна» (Т. Шевченко); «Борислав сміється» (І. Франко). Особливий випадок — заміна назви вмістимого вказівкою на предмет, що вміщує його: «Ми випили по кілька чарок, і моя голова з незвички трохи обважніла» (В. Підмогильний).
Метонімія часу (в основі — заміщення назви події вказівкою на час, коли вона відбувалася). Наприклад: «Як і колись, так і тепер ти, Не спромоглась на гарний плід» (В. Сосюра; йдеться про історію України).
       Метонімія засобу (в основі — заміщення назви дії вказівкою на знаряддя, яким вона була здійснена). Наприклад: «Під дзвінкії струни гетьмани встають, І прадіди в струнах бандури живуть» (Л. Боровиковський).
       Метонімія належності (в основі — заміщення назви предмета вказівкою на ім'я його творця). Наприклад: «Ти довго Шекспіра перекладав сьогодні» (Є. Маланюк).
       Метонімія матеріалу (в основі — заміщення предмета вказівкою на матеріал, з якого даний предмет зроблений). Наприклад: «Купив князь пісню Боянову, возложив йому гривну золоту на шию — срібні гуслі озолотив, попліч свого злотокованого стільця усоболях возсадовив» (І. Калинець).
        Метонімія в творах Ганни Світличної: «І так солодко пахне грядками вологими, // Й кулішем , що доварює мати стара .// Із криниці , зачерпнутий , золоторогий, // Молодик бісеням визирає з відра. (Г.Світлична 2 – «Елегія») 
       Гіпербола – це поетичне перебільшення для посилення виразності та підкреслення сказаної думки. Наприклад: «я казав це тисячу разів» або «височенний як дуб». 
        Приклад гіперболи у віршах поетеси: «Переспіли на гілці вишні,
Ждуть чиїхось єдиних губ.....» (Г. Світлина 3 – «Вишневий сад».
        Анафора – єдино початок, вживаний на початку віршових рядків звуковий, лексичний повтор чи повторення протягом цілого твору або його частини синтаксичних, строфічних структур. Наприклад: «Я прокинусь вранці і повірю// В неможливість власної біди… Я прокинусь вранці і повірю//В лелечиних сердць туге биття. Я прокинусь вранці і запрагну //Синіх вікон і правдивих слів...» (Г. Світлична 4 – «Я прокинусь вранці…»)
       Епітети – це яскраві прикметники, визначення при слові, що впливає на його виразність.
       Епітети в поезіях Ганни Павлівни: «Твоя зоря задумлива і строга//Зорить подовгу у вікно й мені.» (Г. Світлична 5 – «Лесі Українці» 
        Порівняння – це троп, у якому один предмет, подія зіставляються з іншими, у яких ці особливості виявлені різко, яскраво. Порівняння виконують зображальну і емоційно-оціночну роль, наприклад: «Назвать - мов кулею поцілить,//Назвать- як істини дійти.//Десь біль неназванній аж квилить//В їдких зубах у німоти.» (Г.Світлична 6 – «Тиша»)
       Отже, як ми бачимо, поетеса вміло оперувала різноманітними тропами. Ми назвали основні з них. Особливо, вона використовувала епітети, порівняння та гіперболу.
















ВИСНОВКИ
       Виконавши дану курсову роботу, ми дослідили життєвий і творчий шлях Ганни Павлівни Світличної. Ми дізналися про ранні роки життя поетеси, її біографію та розкрили її надзвичайність.
        В ході курсової роботи ми ознайомилися з творчістю поетеси, ознайомилися з усіма її поетичними збірками, охарактеризували твори поетеси та визначили художню мову її віршів.
         Також, ми провели оцінку творів поетеси, а саме розглянули мелодику віршів Світличної, визначили лексичний рівень віршів поетеси та визначили космонімічність віршів Ганни Павлівни.
         Нами було розглянуто експресивно-синтаксичні засоби в поезіях Ганни Світличної, зокрема звертання, підтримувані вигуком, або самі вигуки; вставні конструкції, розповідно-окличні речення, питально-окличні речення, риторично-питальні речення, вигукові слова-речення, оклично-номінативні речення, стилістичний прийом апосіопеза. 
         В ході роботи, ми визначили, що Ганна Павлівна Світлична була надзвичайною людиною і поетесою. Вона була мов сонце, що зігрівало душі людей.
       З любові дорідного краю виростає велика любов до Батьківщини, до матері – України. І це велике почуття проходить через серця багатьох поетів. І коли вони говорять про нього, то їхні слова – є найвища сповідь, де немає місця фальші, нещирості, лукавству.
       Ми переконалися, який багатий і розмаїтий, щедрий і душевний, обрий і красивий світ лірики поетів Дніпропетровщини. Ми зробили спробу доторкнутися серцем до цього світу, відчути силу і красу поетичного слова.
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ДОДАТКИ
Додаток А
Фото Ганни Павлівни Світличної
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Додаток Б
Поема «Княжна» (відривок)
7
Віри своєї схиляю небо. 
Боже, у відчаю на краю 
Ось я з молитвою йду до тебе: 
Допоможи!
Чуєш – кохаю його! До загину! 
Спрагло! Розпачливо! Назавжди! 
Боже, коханням його –
хоч краплиною –
Нагороди!
Ти ж милосердний мій! Ти ж великий! 
Зглянься – благаю!
Почуй – молю! 
Боже (за нього), боже (навіки) 
Душу згублю!..


Додаток В

Червонясті полунички, 
Не ховайте свої личка! 
Під кущами у саду 
Всіх до одної знайду.  
                                        (Ганна Світлична).





Додаток Г
Вірш
ЛЕСІ УКРАЇНЦІ

24

Боюсь торкнутись імені твойого,
Але зоря, ота, що у вікні,
Твоя зоря, задумлива і строга,
Зорить подовгу уночі й мені.
 
Молюсь на неї , сподіваюсь їй,
Її тремтіння ніжно зберігаю.
Сім струн твоїх у тиші золотій,
Сім вічних струн в душі моїй співає.
 
І вже не знаю, на якій із хвиль
Моя ріка в твою впадає круто.
До слова – слово. Як до болю біль,
До думи – дума, як до рути рута.
 
І вже не знаю, у чиїм житті,
З ким це було, з тобою чи зі мною?
На барикади мужності круті
Встає дзвінка поезія до бою.
 
А слово і тремтить, і поспіша,
І чути наче дзвонів десь бриніння.
Й сміється мавка – зболена душа,
А у вікні зоря, оця, що й нині
 
І небо многомудре та хмільне,
Оце, що й Рині, вечорове небо.
І хай мене хтось тяжко дорікне
Нескромною причетністю до тебе.
 
Нехай! Та я, мов хвиля до ріки,
Мов зерня спрагле до свойого поля,
Таки причетна міцно й навпаки
До віри, до надій твоїх і болю.
 
Причетна від найпершого “люблю”.
Причетна до останнього “кохаю”.
Мою причетність, як судьбу мою,
Твоя зоря ген-ген благословляє.
 
Благославля, ще й сіє на уста,
На серце сіє ломикаменю сім’я,
А сім’я те, як сонце, пророста
І зацвіта твоїм правдивим ім’ям.







Додаток Д
Вірш
«Доки живі ще ваші матері»

Доки живі ще ваші матері,
Хай всі дороги вас до них приводять,
Хай туга, туга о нічній порі
На вас, як вал дев’ятий, враз накотить.
І за хльосне. І до білетних кас
Жбурне крізь юрби та крізь велелюдні.
В цю мить – ніщо хай не зупинить вас,
Хай поїзди вам будуть всі попутніми.
Облишимо все! В цю мить нехай, крім них,
Все-все на світі несуттєвим стане:

Іржа боргів, щем нервів крем’яних,

Дрібні гризот, честолюбні плани.
Я повторю вам істини старі –
Їх пізнаєм, як пізній смак ранету:
Все проминуще. Тільки матері,
Лише вони нам – понад всі суєти.
 При сяєві святої сивини –
То з їхніх рук всі рушники і квіти, -
Доки живі, доки живі вони,
О, до тих пір усі ми трішки діти!
Доки живі... Допоки на поріг
Ще не ступили сурми ті трагічні.
Бо вічне все, .лиш наші матері –
У нас не вічні.
Не гаймо часу !. Їдьмо,
В мить яку б
Нас тут не поглинула нестяма,
Дихання ніжно-ніжно коло губ
Голублячи іще не чутне “мамо !”.

Ген вже видніє й ружа у дворі,
І сяють вікна так безсонно в очі.
На світло їх крізь хуги і крізь ночі
Йдемо. Як у високий блиск зорі.
.. Доки живі ще наші матері.



Додаток Е
Парокситонна рима у віршах Ганни Світличної
Переспіли на гілці вишні,
Ждуть чиїхось єдиних губ.....
Написати б красиві вірші 
Про забутий криниці зруб.
Про тонку елегійність саду,
Тихий шелест і синяву,
Але дзвінко у ніч зорепаду
Впало яблуко на траву.
Впало яблуко з дум поетовіх,
А поету на мить здалось: 
То не яблуко , то планету 
З віт стирнув необачний хтось.


Додаток Ж
Звертання, підтримувані вигуком, або вигуки у віршах Ганни Світличної
Хмельні і веселі з нічого, відверті у захваті віч
і трошки закохані. В кого?
Ах боже, не в цьому річ!
Од ніжності – була аж золота.
Тепер у слів моїх такі крижинні, 
Ще й іронічні – боже мій – уста
Через луки й урвища, через переліг,
Єх, пущу я коника – свій зухвалий сміх
Ах,батьку, батьку, на межі отій
Я і сама вже болем геть зболіла
О, чуєш, так пісенно повлять люди!
Ну а діла – вони все ті ж одвіку.


Додаток З
Вставлені конструкції у вірші

І зупинилась я. І я його впізнала.
(Віки зійшли…Така віків безмеж!)
Вже спомин відболів мені
(ах спомин, то наче сплеск пташиного крила).
Така стрімка, така сліпуча повінь –
Жаль, відійшла
Вслухаюсь…Впізнаю (ось зараз потяг скрикне),
В твоїй упізнаю свою печаль 
Що буде потім ( я колись те знала)?
Ти надіп’єш вина, і полиском жарким
Так душу обпече – ще так не обпікало
Якщо святкує (о, ця пелюстковість!)
Тоді життя – нехай і випадковість,
Але яка щаслива, світе мій!
І келих свій тобі до уст несу –
А він і нині повен весь до краю! –
І гірко мовкну. І твою сльозу
Цілую тихо – і благословляю.
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